Azorbaycan Milli Elmlor Akademiyast M. Fiizuli adina Slyazmalar Institutu, ISSN 2224-9257
Filologiya masalalari Ne 6, 2026
Sah. 364-369

https://doi.org/10.62837/2026.7.364
TOKAPEBA JTIOBOBb BAJIEHTHHOBHA
CTApIIM NpenogaBaTe/b Kadeapbl 0011ero s3bIKO3HAHUS
lyubov.tokareva.v@bsu-uni.edu.az

bakuHckMii C1aBSIHCKUI YHMBEPCUTET
https://orcid.org/0009-0007-2736-0013

N3MEHEHUA B JIEKCUYECKOM COCTABE PYCCKOI'O
JIMTEPATYPHOTI'O A3BIKA B IIETPOBCKYIO 2I10XY

Pe3rome: B crathe paccMaTpuBarOTCS M3MEHEHHUS B JIEKCHUECKOM COCTaBE
PYCCKOTO JIUTEPATYpHOTO s3blka B [IeTpOBCKyrO0 310Xy, NPEANOCBUIKA IS
dopmupoBanus (GYHKIUMOHANBHBIX cTUied B Hadane XVIII Beka, a Takxke
OTIpE/ICIIACTCSl 3HAUYCHUE MPEOOpa3OBaHUil B PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE Hadaia
XVIII B. n1s1 ero uictopun. B paboTe nenaercss oOUuii BEIBOJ O TOM, YTO SI3bIKOBAs
nosutuka [lerpa [lepBoro Obu1a 00ycnoBI€Ha BCEM X0JJ0M UCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS
Poccuiickoro rocynmapctBa M BBI3BIBAJIaCh MOTPEOHOCTHIO KaK HAlMOHAIBHO-
SI3BIKOBOTO CaMOOTIPE/ICIICHUS, TAaK U OCO3HAHUEM BAXKHOCTH OOIIECHAIMOHAILHOTO
A3bIKa KaK OpPraHMYeCcKOro OJJIEMEHTa CaMOOBITHOM pycCKoil KynbTypbl. OHa
MOBJIMSUIA HA MHOTHME S3BIKOBBIE IMPOLECCHI B PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SA3BIKE Ha
pa3HbIX JTamax ero (GyHkuuoHupoBaHus. B IlerpoBckyio smoxy mpowusomnnia
KapJMHaJIbHasg JEMOKpaTU3alus U €BPOIEH3aLHs PYCCKOTO JUTEPATYPHOTO S3BIKA.
Jlexcuyeckuii coctaB oOoraTwics ThICSYaMU HHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBaHUH,
ONKMCHIBAIOIIMX HOBBIE pEaMd B HayKe, BOCHHOM M MOPCKOM JIeJie, aIMUHHUCTPALIUU
U OBITYy, TpH OTOM Hayalcsi TMPOIECC AKTUBHOTO BBITECHEHUS YCTapeBIIIe
LEPKOBHOCIABSIHCKOW JIEKCUKHU. SI3BIK CTPEMHUTEIBHO TMOMOJHSJICA CJIOBaMU W3
TOJUTAHJICKOTO, HEMEIKOT0, (PPaHI[y3CKOTO M aHTJIMICKOTO S3BIKOB, KOTOpPbIE OBLIH
HY>KHBI 1151 00CITY>KMBaHUS TOCYIapCTBEHHBIX pedopM. MHOTHE eBpolelick1e caoBa
YacTO MBITATHCH MEPEBECTH HA PYCCKUI SA3bIK, H3-3a YeT0 B 0OMXO]] BOLIUTH CIIOKHBIE
PYCCKHE CIIOBOCOYETaHMS, YaCTh M3 KOTOPBIX MO3KE 3aKPENWIach B BUAE HOBBIX
TEPMHHOB.

KiroueBble cioBa: 3aumMctBoBaHue, IlerpoBckas »smoxa, Ilerp |,
JTUTEepPaTypHBIN S3BIK, PA3rOBOPHAs peub, pedopma, TEHACHINS COMMKEHUS S3BIKOB,
TEPMUHBI.

B TleTpoBckyto 310Xy OCOOEHHO SPKO MPOSBISETCS TCHACHIUS CONMKCHHS
JUTEPATYpHOTO s3bIKa C JKUBOM pPa3rOBOPHOW PEUBI0 MU HWHTEHCUBHOI'O Pa3BUTHS
pasHbIX CTUJEH U >KaHpoB JuTepaTypHoro s3bika. Hauwano XVIII B. umeer
UCKJTIOUUTENFHYIO BaXXHOCTH JJIS1 TIOCIEAYIOUIeT0 (POPMHUPOBAHUS JIEKCUKH PYCCKOTO
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JUTEPATYpHOTO S3bIKA, TaK KaK MHOTHE M3 JIEKCUMYECKUX IPOLECCOB MPULUINCH HA
3TOT MEPUOL,.

B XVII B. 3HauuTenbHO  ycwaiwiIMchb  oTHomeHus  Poccum ¢
3amagHoeBponeiickumu ctpanamu. B konrne XVII — nagame XVIII B. ycBoeHue
WHO3EMHOM BOEHHOM U TOPrOBO-NIPOMBIIIICHHOM TEXHUKH, psAJ HOBIIECTB,
HaIpUMep, MOMBITKU KOpaOiecTpOeHus, OpraHu3alis BpaueOHoro jieia, yCTpoicTBO
MOYTOBBIX COOOILEHHUH U T.II., pEOPraHU3alus rOCy1apCTBEHHOTO YIPABICHHS — BCE
3TO0 OBUIO CBSI3aHO C MPOHUKHOBEHHEM HOBBIX MOHATHM U OObIYaeB B OBIT U
JTYXOBHBIA KpPYro30p pYCCKOTO OOIIECTBa, CO3/4aBaj0 OCTPYK NOTPeOHOCTH B
MONOJIHEHUH M PACIIMPEHUU CIOBAPHOTO COCTaBa PYCCKOI'O HAI[MOHAJIBHOIO SI3bIKA
[3, c. 14]. IIpouecc pa3BuTHs HAIMOHAIBLHOTO S3bIKA BCETJAa COMPOBOXKIAACTCS
pacCIIMPEHHEM €ro CBA3€H C APYTMMH SI3bIKaMHM, TaK KAaK B MEPUOJ CTAHOBJICHUS
HallUM Ha CMEHY HallMOHAJIbHON 3aMKHYTOCTH NPUXOAUT BCECTOPOHHSS CBA3b HALIUN
ApYT € ApYyTOM.

CymrectBeHHBIE TpeoOpa3oBaHus BO BeexX cepax KU3HU OOIIECTBAa MPUBEIH K
OOHOBJICHHIO JIEKCHKH, B TEpPBYI0 oOuepelb 3a CYeT MHOTOYUCICHHBIX
3aMMCTBOBAHUN M3 JKHUBBIX €BPOIEHCKUX SI3bIKOB (HEMELKOro, TIOJUIAHICKOTO,
¢bpaHIly3CKOro, 4YaCTMYHO M3 aHMVIMKWCKOTO M WTaJbsSHCKOTO). Pa3Burtue pycckoit
JKU3HU TpeOoBajao 0003HAYCHUS! HOBBIX MOHATUN, U €CTECTBEHHO OBLIO B3SITh ATH
0003Ha4YeHHs (CTI0BA) U3 TEX SA3BIKOB, I/Ie OHU YK€ OBbLIH, Y TeX HapOJIOB, Y KOTOPHIX
yunnack Poccus. Eciu B konue XVII B. 3aumcTBOBaHMS U3 3amajHOEBPONEHCKUX
A3BIKOB MIPOHUKAIN B PYCCKHUN JINTEPATYPHBIN SA3BIK YEPE3 MOJIBCKOE MTOCPEACTBO, TO
Tenepb B pe3yJibTaTe IMIMPOKUX CBA3EH PyCCKOro rocyAapcTBa C €BPONEHCKUMHU U
YCHJIEHUSI NEPEBOAYECKON AESITEIBHOCTH OCHOBHAs Macca 3aMMCTBOBAaHUN BXOJUT
HENOCPEACTBEHHO M3 3TuX  s3blkoB. Haxanyne IlerpoBckoil  pedopmsl
3alaHOEBPONECICKOE BIMSHME HA S3bIK 3HAUUTENBHO BO3pAcTacT, OIHAKO
MHOCTpaHHbIE CJIOBA OCTAIOTCS 3a IMpe/iejaMH JIUTEPaTypPHOrO SI3bIKa, YIOTPEOIsACh,
IJIaBHBIM  00pa3oM, B pa3roBopHoi peun. [IpotuB MaccoBoro oOydeHus
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BCSYECKH BBICTYIAIO JyXOBEHCTBO: CUUTANIOCh, YTO BMECTE
CO 3HAaHWEM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B YMBI JIFOI€H MOXET IPOHUKHYTh KaTOJIMYECKAs
WIM JIOTepaHCcKas «epechy». MIHocTpaHHbIE SI3bIKM ObUIN JOCTYIHBI IPEICTABUTENSIM
BeIcuiero obmectBa. Tak, kHura «lOHOCTH uYecTHOe 3eplaio», u3gaHHas B 1717
roJy, HacTaBJIsSIeT JBOPSHCKHX IOHOIIEH IIOCTOSIHHO VYIPAXHSITHCS B HAaBBIKE
BJIa/ICHNS MHOCTPAHHBIM si3bIkaM. OHAKO MOAJMHHOE 3HAHUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA
noaMensiioch B Poccun nawana XVIII B. moBepXHOCTHON MOAON HAa MHOCTPaHHBIE
ciioBa. DTa Mojia mpuoOpesa OTpULIATENIbHBINA, YPOJUIUBBIN XapakTep. ApUCTOKpATHI,
JUTUTEIPHO OBIBAaBIIME 3a TPAHUIICH, BHUJICBIIME CBOM HIEAT B EBPOIECUCKOM
IIETOJICTBE, BBIPAXKAJIM CBOEH WHOCTPAaHHOW PEUYBI0 OTOPBAHHOCTH OT Hapoja U
npeHeOpexxeHue K HeMy. TakuMm crmocoOOM OHU CTPEMUIIMCH BbIKa3aThb HE TOJIBKO
CBOM pa3pblB C HapoAOM, HO M C TpPAJAULUOHHON HAlMOHAJIBHO-KYJIbTYpHOU
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A3BIKOBOM  mouBoM. B.B.BunorpagoB  orMewan, 4TO ~ HEKOTOpbIE  H3
€BPOIEU3UPOBABIINXCS JBOPSIH TOTO BpPEMEHHU TOYTH TEPsUId CIOCOOHOCTD
MPABUJILHOTO, HOPMAIBHOTO YIIOTPEOJIEHUSI PYCCKOTO sI3bIKA, BhIpaOAThIBasi KaKOWi-
TO CMEIIAHHBIN >kaproH [2, c. 19].

ITerp IlepBblii, HE IPENATCTBOBAI HUCIIOIb30BAHUI0 MHOCTPAHHBIX 3aMMCTBO-
BAaHMI, OJIHAKO OTPULIATEIBHO OTHOCWJICA K 3arPOMOXKICHHMIO PEYU MHOCTPAHHBIMHU
CJIOBaMH, TeM 0oJiee YTO 3TO NMPUBOJIWIO YACTO K HEBO3MOXKHOCTH TOHATH HAIU-
canHoe. OH cuuTall, YTO UHOCTPAHHBIE CJIOBA CIIEYeT yINOTPeONIiATh B TEX Clydasx,
Korja 6e3 HUX HEBO3MOXKHO OOOWTHUCH, & PYCCKUH SI3BIK HE COICPKHUT WX JKBHBA-
JICHTHBIX BAPUAHTOB.

B Hnavane IlerpoBckoro nepuona Omarogapsi 3aMMCTBOBaHUSIM CKJIAbIBaeTCA
TEPMHUHOJIOTHSI Pa3HBIX HAyK U MCKYCCTBA, HAIPUMED: Oapoica, nyHut, cnupm U 1p. (13
AHIJIMHCKOTO SI3BIKA); ani00uposams, 06ai, ouiem, 6AIKOH, 800e8Ulb, 10HCd, MACKAPAo,
nveca, meamp W Tp. (U3 (paHIy3CKOro $3bIKA); onepemma, mexHop W Ap. (U3
UTAIbSHCKOrO s3blka). Pycckuil nurepaTypHblii  s3bIk  [leTpoBckoro BpemeHH
3aUMCTBOBAJ CJIOBA U3 Pa3HBIX cep OOILIECTBEHHOM KU3HH, HApUMeEp, aIMUHHUCTpa-
THBHBIC TEPMUHBI M3 HEMELKOTO SI3BIKA: apXus, Oyxeanmep, Homapuyc, opoep, ghop-
mynap, wmpag u ap. IT0 OOBACHIETCS TeM, 4To | epMaHMa MMena TOrAa pa3BUTOM
OIOPOKpATUYECKHIA ammapaT U COOTBETCTBYIOIIYIO TepMuHoioruio [1, c. 51].

B cBs3u ¢ Tem, uto Iletp IlepBbrit Meutan o co3panun B Poccuum Mopckoro
¢droTa, B pyCCKUM JIMTEPATypPHBIN SI3bIK MPOHHUKIIA M3 AHTJIMHCKOTO U TOJUIAHCKOTO
A3bIKOB 3HAUMTEIbHAs YaCTh MOPCKOU JIEKCUKH: 2a8aHb, Kamep, Karoma, mMampoc,
mpan, ¢oapeamep (U3 TOJUTAHJICKOTO); Opue, MuumMan, wixyHa u ap. (U3 aHTITUHCKOTO).
OOBbsICHEHHEM 3TOTO SIBJICHHS CIY)XHUT TOT (hakT, yTo B TO BpeMs [omnaHaus u
AHTIUSL CUMTANUCh TJIABHBIMH MOPCKUMH JEp>KaBaMH, UMEIH MOIIHBIM (0T U
pa3BUTOE KOopabiaecTpoeHHe.

N3 ¢paHIly3ckOro M HEMEUKOTO S3BIKOB B PYCCKHH JIMTEPATYPHBIN SI3BIK
Hauana XVIII B. Bomumu Takue BOGHHBIE TEPMUHBI, KaK: apmus, amaxa, 6amanboH,
bomba, eapnuzon, decanm ((ppaHuy3ckuit), gaxma, egppeiimop, nazeps, NetimeHanm,
wmypm (Hemenkuii) [10, c.152].

Pacmmmpenue mumomatuyeckux cBsized Poccuu, opraHu3anys MOCTOSHHBIX
JUIIJIOMaTHYECKUX MPEICTaBUTENBCTB MPU BCeX ABOpax EBpOMBI, yBeIMUMBAIOIIASACS
TUTITIOMATHYeCKass Tepemnucka, OQUIMaIbHbIE BH3UTHI M TPUEMBl  BBI3BAIHU
HEO0OXOUMOCTh B OOHOBJICHUU TUIUIOMATHYECKOTO CJIOBAps: B JUIJIOMATHYECKOM
cinoBape Havyania XVIII B. mosiBisieTcst psi CiiOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX M3 JIATUHCKOTO,
(paHIly3CKOTO, MTAJbSIHCKOTO SI3BIKOB: peghepenm <IPeNCTaBUTENL>, amOacaoop
<mocorr>, eapanmup <NOPYUUTEIH>, pamupuxayus <yTBEPKIACHUE™>, MPAKMOBAHUE
<neperoBopsr> [5, ¢.277].

HoBoll 3aMMCTBOBaHHON JIEKCMKM B PYCCKOM JIUTEPATYPHOM  SI3BIKE
[TeTpoBcKOro BpeMeHH OBUIO TaK MHOTO, U OHA Obla Tak c1abo OCBOEHA, YTO MpH
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yIOTpeOJICHNH MHOTHE CJOBa CONPOBOXKIAINUCH TIJIOCCAMH, T.€. PYCCKUMHU
BapyaHTaMu. HaruiblB IpOMaJHOrO 4YHUCJIa HMHOS3BIYHBIX CIOB B PYCCKYKO DPEdb
Hayaya BeKa BBI3BAJT K )KM3HHU MOTPEOHOCTh B COCTABICHHH CIELUAIBHBIX CIOBapen
MHOCTPaHHBIX BOKaOy:s. Takoi cioBapb M ObUI CO3/1aH TOrJa MpH JUYHOM YYaCTHH
camoro Ilerpa IlepBoro, caemaBmiero CBOM MOMETHI M IMOSCHEHUS Ha MOJAX
pykonucHu. «JIekcMKoH BokaOyjaM HOBBIM IO an(aBUTy», KaK ObLIO 03arjaBiIeHO
3TO mocoOue, BecbMa pasHooOpa3eH 1o reMaTuke. ClioBa OTHOCSATCS M K Pa3IUYHOTO
pona mnpodeccusiM, W K HPOM3BOJACTBY, K HAy4dHbIM TE€pMHHaM, K cdepe
rOCYJapCTBEHHOIO YCTPOWCTBA M KYyJbTypbl. Kaxkaomy U3 TOJIKYEMBIX B
«JIexcuKoHe. ..» MHOCTPAaHHBIX CJIOB IPUBEIEHBI UX PYCCKUE U LIEPKOBHOCIIABIHCKHE
COOTBETCTBUS, MHOIZIAa OKKa3HMOHAJIbHO OOpa30BaHHbIE HEONOrM3Mbl. Tak, cloBO
apXUTEKTOP NEePEBOIUTCS KaK JoMocTpouTens [8, ¢.53].

B sToT nepuoa cioBapHOMY COCTaBY PYCCKOTO sI3bIKa OBLIIM CBOWCTBEHHBI JIBA
OPOTUBOIOJIOXKHBIX  SIBICHHS: M30BITOYHOCTb M HEAOCTATOYHOCTh. bobiioe
KOJIMYECTBO BAapHUaHTOB, AyOJIETOB, CHHOHUMOB II03KE€ YIIJIO W3 S3bIKa, U B
YaCTHOCTH — T€ 3aMMCTBOBAHUS, KOTOPblE BPEMEHHO BBITECHWIN U3 YIOTPEOICHHUS
PYCCKHE CIIOBA, HAa3bIBAIOLIME 3HAKOMBIC, H3JaBHA CyILIECTByOIIME Ha Pycu
TIOHATHUS: mpakmamenm — <HHpP>, dOamanusi — <OUTBA, CpaXeHUe>, gopmeyus —
<KpemocTb>, pecumerm — <HOJK> U T.I.; MHOTHE TEPMHUHBI ObLIH KaJIbKHPOBAHBI:
productus — <mpousBenmeHwe>, observo — <uabmomenue>, Sonnenstand —
<connuecrostaue™>, Halbinsel — <monyoctpos> u ap. [6, c.142].

Jlpyrue 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBa BOILIM B OOlIee yrnoTpediaeHHe: CO3BE3AME,
COEIMHEHHUE, YUpeXJIEeHUEe, MaTepuK, Ipymmna, IeMOKpaTus, WpUPT, CKyIbOTypa U
T.1. OTO OOBACHSIOCH TEM, YTO OHHU YJOBJIETBOPSUIM HACYIIHBIM MOTPEOHOCTSAM
A3bIKa, TaK KAK Y MHOTHX U3 HUX HE OBbIJIO CHHOHUMOB.

Ilepen pycckum smrepaTypHbIM s3bIkOM Haudana XVIII Beka Bcrana 3amada:
0TOOp HEOOXOAMMOM 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCMKU U BBITECHEHHE MHOCTPAHHBIX CJIOB
PYCCKMMH 3KBUBAJICHTaMH TaM, II€ 3TO ObUIO CEMaHTUYECKH BO3MOKHO.

B navame XVIII B. mpoucxoguT pa3pylI€eHHE CTapOCIaBsIHCKO-PYCCKOTO
JBYSA3BIYMS M HAUMHAETCSl MOCTENEeHHOe (OPMUPOBAHME HOBBIX HOPM Ha OCHOBE
BCEX MMEIOIIMXCS B CIOBAPE M I'PAMMATHKE SI3BIKOBBIX CPENCTB: CTAPOCIABIHCKHUX,
COOCTBEHHO PYCCKMX W HEJIaBHO 3aMMCTBOBaHHBIX. [leTpoBckas smoxa — mepBbIi
3Tall Ha NyTH OOBEAMHEHUs CIABSHCKHX, PYCCKUX W HWHOSI3BIUYHBIX 3JIEMEHTOB,
00yCJIOBIEHHBIX A3bIKOBOM nonuTHko lerpa [lepsoro.

Jns IlerpoBckoil smoxu Qopma JIUTEpaTypHOrO BbIpa)K€HUs Oblia OJHA —
NUCbMEHHAs, KHIDKHAS; JIMTEpaTypHOH pasroOBOPHOM, ycTHOW (opMmbl He
cymecTtBoBasio. COCTaB KHMKHOW pedyd MOMOJHAJICA W3 PA3HBIX MCTOYHHMKOB: W3
LIEPKOBHOCIIABAHCKOIO SI3bIKA, U3 PYCCKOW KHWXHO-JIUTEPATYpHOH pEYH, YCTHO-
MOATHUYECKOM M JKMBOM, pa3rOBOPHOW pe4M, M3 3alaJHOEBPONEHCKHUX SA3BIKOB,
COXpAaHsI U JIATHHO-TPEYECKHUE 3aUMCTBOBAHMSL.
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B IleTpoBckyro 310Xy CIOBApHBIM COCTAB PYCCKOI'O JIMTEPATYPHOIO s3bIKA
HOMOJIHACTCS OOJIBIIUM KOJMYECTBOM MHOSA3BIYHBIX CJIOB, TaK KaK IIPOLECC PA3BUTUS
HAI[MOHAJIbHOTO A3bIKA BCEIJa COIPOBOXKIAETCA PACUIMPEHUEM €r0 CBA3EH C
Opyrumu - s3blkaMd. OCOOEHHO BaXKHO B 3TOT MEPHOJ CTAHOBJIEHUS PYCCKOIO
JUTEPATYPHOI0 HALMOHAIBHOIO $3bIKa IIONOJHEHUE TEPMUHOJIOTMYECKUX CHUCTEM
pas3HbIX 00jacTeil HayKH.

10.
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Tokareva Lyubov Valentinovna
PYOTRIN DOVRUNDO RUS 9DOBIi DILIiNIN LEKSIK
TORKIBINDOKI DOYISIKLIKLOR
Xiilasa

Moqalads Pyotrin dovriinds rus adobi dilinin leksik torkibindoki doyisikliklor,
XVIII asrin ovvallorindo funksional tislublarin formalasmasi iigiin ilkin sortlor
miizakiro olunur vo XVIII osrin avvellorinds rus adebi dilindaki dayisikliklorin
ohamiyyati miioyyanlogdirilir tarixi {iglin. Osordo Boyiikk Pyotrun dil siyasstinin
Rusiya dovlatinin tarixi inkisafinin biitiin gedisi ilo sortlondirildiyi vo hom milli dil
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0z miiqoddoratin1 toyinetmo ehtiyacindan, hom do milli dilin orijinal rus
madoniyyatinin ilizvi elementi kimi shomiyyatinin dork edilmosindon qaynaqlandig:
barods iimumi bir notico ¢ixarilir. Rus odobi dilindo faaliyystinin miixtolif
morhoalalorinds bir ¢cox dil proseslorine tosir géstormisdir. Pyotrin dovriinds rus adobi
dilinin koklii demokratiklogsmosi vo avropalagmasi bas verdi. Leksik kompozisiya
elm, horbi vo donizgilik, idaroetmo vo gilindolik hoyatda yeni hoqiqgotlori tosvir edon
minlorlo xarici borcla zonginlosdirildi, kohnalmis kilso slavyan liigotinin foal sokildo
yerdoyismosi prosesi basladi. Dil siirotlo Dovlot islahatlarina xidmot etmok {igiin
lazim olan holland, alman, fransiz vo ingilis dillorindon golon sozlorlo dolduruldu.
Bir ¢ox Avropa sozlori tez-tez rus dilino torciimo olunmaga calisdi, buna goro
miirokkob rus ifadslori istifadoys verildi, bazilori sonradan yeni terminlor soklindo
sabitlondi.

Acgar sozlor: alinma, Pyotrin dovrii, Pyotr I, odobi dil, danisiq nitqi, islahat,
dillorin yaxinlasma meyli, terminlor.

Tokareva Lyubov Valentinovna
CHANGES IN THE LEXICAL COMPOSITION OF THE RUSSIAN
LITERARY LANGUAGE IN THE PETRINE ERA

Abstract: Russians Russian literary language's lexical structure in the Peter the
Great era, the prerequisites for the formation of functional styles in the early 18th
century, and the significance of transformations in the Russian literary language of
the early 18th century are considered in the article. for his story. The paper draws a
general conclusion that Peter the Great's language policy was determined by the
entire course of the historical development of the Russian state and was caused by
the need for both national linguistic self-determination and awareness of the
importance of the national language as an organic element of the original Russian
culture. It influenced many linguistic processes in the Russian literary language at
different stages of its functioning. During the Petrine era, the Russian literary
language underwent a radical democratization and Europeanization. The lexical
composition was enriched with thousands of foreign borrowings describing new
realities in science, military and naval affairs, administration and everyday life, while
the process of actively displacing outdated Church Slavonic vocabulary began. The
language was rapidly replenished with words from Dutch, German, French and
English, which were needed to serve government reforms. Russian russians often
tried to translate many European words into Russian, which is why complex Russian
phrases came into use, some of which later became fixed in the form of new terms.
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colloquial speech, reform, the tendency of convergence of languages, terms.
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